Information about your rights while you
are on a Leave of Absence
(MHdopmaumje o Balwmm npaBumMma oK
CTe Ha JonycrTy)

Ako Bam Tpeb6Ga nomoh y pasymeBaky
oBor namcpnerta unu Bawer TpeTMmaHa,
MONMMO Bac Aa ynurate ocobrbe y 6uno
Koje Bpeme.

What is a Leave of Absence? (LUTa je
Aonycr?)

Hanor 3a GONHWYKM TPETMaH je 3aKOHCKM Hau4uH
[aBatba TpeTMaHa ocobu ¢ MeHTanHoM GonecTu
Koja HUWje y CcTawy [a Ce CMOXMW C TPETMaHOM U
Moxaa Huje 6e3beqHa.

HonycT je onoGpeHn neprod BpemeHa u3BaH
LieHTpa 3a TpeTMaH Koju Moxe aa 6yae nog
ycrnosuma.

What does it mean if | am on a Leave of
Absence? (LUta To 3Ha4m ako cam Ha

aonycry?)

Ako Bam je ogpeheH Hanor 3a 60nHMYKM TpeTMaH,
of Bac he ce 3axTeBaTu Ja ocTaHeTe y LeHTpy 3a
TpeTmaH 1 npMMaTe TpeTMmaH 3a Bally MeHTanHy
bonecr.

TpeTMaH MoXe Aa YKIby4u Tepanujy pasaroBopom,
nekose n gpyre nHrepeseHunje. Ose TpeTmaHe he
Aa npoBofe TPEHUPaHU 30paBCTBEHU

npodecmnoHanum Kao WTOo Cy nekapu, MeauumnHcke
cecTpe, pagHu TepaneyTu, couujanim pagHuum u
ncuxonosun. Osn npodecnoHanuun he ga page ¢
Bama, nomaxyhu ga Bam b6yae 6orse.

OunpekTop ueHTpa 3a TpeTMaH MoXe Aa Bam
ofo6pu gonyct, omoryhaeajyhu Bam ga
HanycTuTe LeHTap 3a TpeTMaH Ha ogpefneHn
BPEMEHCKM Nepuoa.

lako MMaTe Buo KakBa NTaka O CBOM aonycry,
MONMMO Bac Aa nuTtaTe Hekora of ocobrba.

[vpekTop UueHTpa 3a TpeTMaH MoXe Aa YKUHe
BaLl JonycT. [IMpeKkTop LueHTpa 3a TpeTMaH Moxe
Aa ykuHe Baw gonycT. Ocobrbe he o Tome fa Bac
o6aBecTu LWITO je npe NpakTU4HO Moryhe 1 aa Bam
NMOMOrHe [a ce BpaTuTe Y LieHTap 3a TpeTMaH ako
CTe Herge gpyrae.

OupekTop MoXe Aa ogpeauv ycrnose Balle
JonycTa 13 LieHTpa 3a TpeTMaH. YCrnoBsu cy
nocTaBIbeHu 3a oapkaBate Balle 6e36eaHOCTH
1 Oa ce 06e3bean AenoTBOPHO NpoBohere
TpeTMaHa Te MOory [ia yKrby4ye orpaHuyersa unm
ynuTCcTBa Aa ce:

> He upae Ha ogpeheHo mecTo.

> He Buhajy ogpeheHn rbyan.

> y4yecTByje y ogpefeHnuM akTUBHOCTUMA.

> He Nnuje ankoxon u He y3umajy gpore.

Ocum 6urno Kojux ycnosa Baller 4onycTa, MOXeTe

[a paauTe OHo LWITO ogabepeTe.

Ocum 6Uno kojux ycroea Baluer AonycTa,
oxpabpyje Bac ce fAa ce npuapxaesarte CBor
MnaHa TpeTMaHa ¥ Here 1 da He cydenyjete y
aKTVBHOCTMMa Koje MOry [ia UMajy HeraTuBaH

yTULaj Ha TOK Baller onopaBka. AKo Bam Tpeba
BULLE MH(OPMaLMja 0 OBOME, MONMMO Bac Aa
pasroBapaTe C CBOjUM TVMOM 3a TpeTMaH.

MoBpx Npuapkaeakba OUINO KOjux ycriosa Baller
JorycTa, MopaTe Ja ce BpaTuTe y LieHTap 3a
TpeTMaH y BpemMe Koje je oapeamno AUPEeKTop.

What are my rights when | am on a Leave
of Absence? (LLUta cy moja npaBa gok cam
Ha gonycty?)

AKO CTe He3a40BOJbHU CBOjMM TPETMaHOM,
MOXeTe [ja pasroBapaTte ca CBOjUM TUMOM Yy 6uno
Koje Bpeme. AKO CTe He3a[0OBOSbHM Kako ce
peluaBarna Balla 3abpuHYTOCT, MOXeTe Aa
nogHeceTe chopmarHy xanby. TenegoHcku
OpojeBu cnyxbu Koje mory ga 6yay on KOpUCTH cy
y OBOM namdnerty.

UHdpopmaLmje o Bama cy noBeprbUBe anm mMory
Aa ce o6jaBe ako je NOTpebHO MO 3aKOHCKOM
3axTeBy, 3a BpLUeHe crnyxbe unu ogpxaBame
b6e3begHocTn. MHopmaumje Takohe mory ga ce
0ajy pohaky, HeroBaTtesrby unu npujatesby y3
Balle AoNyLUTeHE.

What will happen if | don’t return to the
treatment centre? (LLta moxe aa ce gecu
aKo Ce He BpaTuM Yy LeHTap 3a TpeTmaH?)

AKO ce He BpaTUTE Yy LieHTap 3a TpeTMaH y Bpeme
Koje je ompekTop oapeauno, npekpwmhete cBoj
Hanor. Ocobrbe he ce nobpuHyTK fa Bac ce
BpaTW y LeHTap 3a TpeTMaH. BaxHo je aa
HacTaBuTe ga npumaTe TpeTMmaH 3a CBOjy
MeHTanHy 6onecTt 1 ga octaHeTe 6e36egHu.



Advocacy (3actyname)

Bama unu BaLuoj nopoauLmM Moxe noHekad aa
3aTpeba nomoh y pasymeBatby MeHTanHor
30paBCTBEHOr cucTemMa.

Peer Worker (PagHuk 3a noapluky)

LleHTap 3a TpeTmMaH MOXe Ja uma pagHuke 3a
NOAPLUKY UK cneunjanucTe 3a NogpLUKy Koju Mory
Aa Bam nomrHy. Monvumo Bac ga nutarte ocobrbe
3a Buwe uHdopmaumja. Moxga je Takohe
[OCTynaH 1 caBeTHUK Here 3a nomoh
HerosaTterbMMa 1 nopoguuama.

Community Visitor Scheme (OpywTBeHu
nporpam noceTurnaua) je He3aBUCHO CTaTyTapHO
TEero Koje BpLUM MHCNeKUuMjy ogobpeHnx LueHTapa 3a
TpeTmaH 1 3acTyna npaBa KOPUCHMKa MeHTanHe
3gpaBcTBeHe Opure yHyTap LieHTapa 3a TpeTmaH.
Ten: 08 74257802  BecnnaTHo: 1800 606 302

The Office of the Public Advocate (KaHuenapuja
jaBHOr 3aCTynHUKa) je He3aBWUCHa areHumja Koja
caBeTyje, MoOMaxe 1 3acTyna rbyae ¢ MeHTarnHoMm
Hecnoco6Howwhy.

Ten: 08 8342 8200 BecnnatHo: 1800 066 969

The Disability Advocacy and Complaints
Service of South Australia (Cnyx6a 3a
3acTynake U xanbe oHecnocobrbeHnx JyxHe
AycTtpanwje) je He-BnagvHa opraHusauuja koja
rnomaxe y 3acTynamwy 1 xanbama 3a rbyge ¢ 6uno
KOjOM BPCTOM MHBanuaureTa.

Ten: 08 8297 3500 BecnnaTtHo: 1800 088 325

MALSSA je He-BnagmHa opraHusauuja koja
3acTyna KInunjeHTe MeHTanHor 3apaBCTBEHOr
cuctema, NocebHO OHe Koju Cy He-eHrneckor
FOBOPHOT U KYMNTYPHO W NUHIBUCTUYKU Pa3nnymTor
nopekna.

Ten: 08 8351 9500

Language Assistance (Je3nyHa
nomoh)

Interpreting and Translating Centre
(LleHTap 3a Tymayerwe u
npeBoheme)

Ten: 08 8226 1990

Translating and Interpreting Service
(Cnyx6a npeBohjewsa u Tymauema)
Ten: 131 450 (HaunoHanHo)

National Relay Service (HaumoHanHa
penejHa cnyx6a)

3a cnylHe 1 roBopHe Tellkohe.

Ten: 133 677 BecnnatHo: 1800 555
677

Complaints (XKan6e)

LleHTpu 3a TpeTmaH umajy
cnyx6eHunKe Koju Mory aa NoMorHy ¢
nuTawmmMa un xanbama. Monumo ga
nutaTe ocobrbe 3a NOMOh y KOHTaKTy
npaee ocobe.

FnaBHM ncuxujatap obesbenyje
CUTYPHY U OeNOTBOPHY CIyX0y
MeHTasHor 3gpasrba.

Ten: 08 8226 1091

The Health and Community Services
Complaints Commissioner
(Komecap 3a xanbe 3apaBCTBEHUX U
APYLWTBEHUX CIYX06u) nomaxe y
peluaBatby Xanou.

Ten: 08 8226 8666

BecnnatHo: 1800 232 007
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